
Les pronoms interrogatifs
Comme en français les pronoms interrogatifs s'utilisent pour poser des questions.

어디  = où
Elle est la plus souvent suivie de 에 [e] ou de 로 [ro].

Vocabulaire
살다 [salda] = vivre

에서 [eseo] = particule indiquant la provenance

어디에 살아? [eodie sala?] : Où vis-tu ?
어디에서 자? [eodieseo ja?] : Où dors-tu ?

무엇  = quoi
Elle est la plus souvent suivie de 를 [reul].

Vocabulaire
먹다 [meogda] = manger

무엇을 먹어? [mueoseul meogeo?] : Que manges-tu ?
무엇의 마리 입니다? [mueoseui mari ibnida?] : Combien y a-t-il d'animaux ?

Pour obtenir « combien », on utilise les compteurs avec 무엇.

왜  = pourquoi
Elle est la plus souvent pas suivie de particule.

Vocabulaire
배우다 [baeuda] = apprendre

지금 [jigeum] = maintenant

자다 [jada] = dormir

왜 한국말을 배워? [oai hangugmaleul baiueo?] : Pourquoi apprends-tu le coréen ?
왜 지금 자? [oai jigeum ja?] : Pourquoi dors-tu maintenant ?

언제  = quand
Elle est la plus souvent suivie de 에 [e].

Vocabulaire
가다 [gada] = aller

언제에 가? [eonjee ga?] : Quand y vas-tu ?
언제 자? [eonje ja?] : Quand dors-tu ?

누구  = qui
Elle est la plus souvent suivie de 를 [reul].

Vocabulaire
사랑하다 [saranghada] = aimer

와 [oa] = avec

누구을 사란해? [nugueul saranhai?] : Qui aimes-tu ?
누구와 자? [nuguoa ja?] : Avec qui dors-tu ?


